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Advertencia: No deje nunca las llaves dentro de la caja fuerte

NBORRAS
Sello



A. Abra la puerta de la caja fuerte, mantenga pulsado el botón rojo
situado detrás de la puerta y suéltelo cuando oiga un sonido. Oirá dos
«clics» y se encenderá la luz amarilla.
B. Introduzca una combinación de 3 a 8 dígitos y, antes de 15
segundos, pulse la letra «C» o «E» para confirmar.
La caja fuerte emite dos pitidos, la luz amarilla se apaga y la contraseña
ha sido configurada.
C. Registre inmediatamente su nueva contraseña, abra la puerta de
la caja fuerte y compruebe que su nueva contraseña es efectiva.

4. Uso seguro
Introduzca su contraseña personal y pulse «C» o «E» para confirmar.
Oirá un clic y se encenderá la luz verde. A continuación, antes de que
transcurran 5 segundos, gire la manilla de la cerradura en el sentido de
las agujas del reloj.
Si la contraseña es incorrecta, la caja fuerte no se abrirá.
Si introduce una contraseña incorrecta tres veces seguidas, deberá
esperar 20 segundos antes de volver a intentarlo.
Si introduce una contraseña incorrecta nuevamente tres veces
seguidas, deberá esperar 5 minutos antes de volver a intentarlo.

5. Aviso de cambio de batería
Si la carga de la batería es baja, aparecerá inmediatamente una luz roja
de advertencia (situada en el centro del panel). Para comprobar la
batería, basta con introducir la contraseña personal para abrir la caja
fuerte. Si la carga de la batería es baja, se encenderá la luz roja; si la luz
roja no se enciende, la carga de la batería es normal.

GUÍA DE FUNCIONAMIENTO

1. Apertura de la caja fuerte
Retire la tapa de plástico del panel, introduzca la llave en el ojo de la
cerradura y gírela en sentido antihorario para abrir la caja fuerte.

2. Instalación de las pilas
De acuerdo con los requisitos de la caja fuerte, utilice cuatro pilas
«AA» (1,5 V). Abra la caja fuerte, retire la tapa de las pilas situada en
la parte posterior de la puerta e inserte las pilas. Asegúrese de que las
pilas están correctamente instaladas con la polaridad correcta.
Recomendamos utilizar pilas alcalinas.

3. Configuración de la contraseña
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1. INTRODUZCA LA
CONTRASEÑA 159

1. DESPUÉS DE ABRIR LA
CAJA FUERTE, PULSE
EL BOTÓN ROJO DE
CAMBIO DE CÓDIGO.
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3. LA LUZ VERDE ESTÁ
ENCENDIDA; GIRE LA PERILLA 

EN MENOS DE 5  SEGUNDOS

Cómo utilizar la llave de emergencia

 Cambiar la contraseña

Pasos a seguir

2. PULSE "E" PARA
CONFIRMAR

2. TIENE 5 SEGUNDOS
PARA INTRODUCIR UNA
NUEVA CONTRASEÑA DE
3-8 BITS

3. PULSE "E" PARA
CONFIRMAR

1. ABRA LA TAPA DE LA
LLAVE DE EMERGENCIA

2. INTRODUZCA LA
LLAVE DE
EMERGENCIA

3. LA LLAVE Y LA
PERILLA GIRAN AL
MISMO TIEMPO

GUÍA DE FUNCIONAMIENTO
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■ NOTA: ¡LAS TECLAS DE FUNCIÓN SON FUNCIONALES PARA C y E!

Para abrir el cofre
A. Introduzca el código (el código original de fábrica es 159) y pulse
«C» o «E», se enciende la luz verde, gire la llave o la manilla antes de
5 segundos (si hay manilla, gire primero la manilla) y tire para abrir la
caja fuerte.
B. Si la luz amarilla sigue parpadeando junto con el zumbador, el
código es incorrecto. Si pulsa el código incorrecto tres veces, el
microprocesador no aceptará la entrada durante 20 segundos. Si
vuelve a pulsar el código incorrecto tres veces, el microprocesador no
aceptará la entrada durante 5 minutos.

Cerrar la caja fuerte
Cerrar la puerta y gire la llave o la perilla (si hay perilla, gírela a la 
posición vertical). 

Para configurar y modificar el código de usuario 
A. Pulse el botón rojo mientras la puerta está abierta, la luz amarilla
se enciende, introduzca el código de usuario en 30 segundos (3-8 bits)
y pulse «C» o «E» para finalizar.
B. Si la luz amarilla sigue parpadeando con pitidos, el código es
incorrecto. Para cambiar el código de usuario, repita el procedimiento
anterior.

Cómo utilizar la tecla de anulación 
Si olvida el código, retire primero la tapa situada junto a la perilla o la 
llave, introduzca la llave y gírela hacia la izquierda, después gire la 
manilla o la llave (si tiene manilla, gírela primero) y la puerta se 
abrirá. No guarde la llave en la caja fuerte. 
Sustituir la batería 
Si la luz roja está encendida con la luz verde, esto indica que es 
necesario cambiar la batería. Para asegurarse de que la batería está 
correctamente instalada,r ealice la prueba antes de cerrar la puerta. 

GUÍA DE FUNCIONAMIENTO
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NBORRAS
Sello



A. Abra a porta do cofre, prima e mantenha premido o botão
vermelho atrás da porta e solte-o quando estiver perto da dobradiça.
Ouvirá dois “cliques” e a luz amarela acender-se-á.
B. Introduza uma combinação de 3 a 8 dígitos e, no espaço de 15
segundos, prima a letra “C” ou “E” para confirmar.
O cofre emite dois sinais sonoros, a luz amarela apaga-se e a definição
da palavra-passe está concluída.
C. Registe imediatamente a sua nova palavra-passe, abra a porta
do cofre e verifique se a sua nova palavra-passe é eficaz.

4. Utilização segura
Introduza a sua palavra-passe pessoal e prima “C” ou “E” para
confirmar. Ouvirá um clique e a luz verde acender-se-á. Depois, no
espaço de 5 segundos, rode o manípulo do fecho no sentido dos
ponteiros do relógio.
Se a palavra-passe estiver incorrecta, o cofre não abre.
Se introduzir uma palavra-passe incorrecta três vezes seguidas, deve
aguardar 20 segundos antes de tentar novamente.
Se introduzir uma palavra-passe incorrecta três vezes seguidas, tem de
aguardar 5 minutos antes de tentar novamente.

5. Aviso de substituição da bateria
Se a carga da pilha estiver fraca, aparece imediatamente um aviso
luminoso vermelho (situado no centro do painel). Para verificar a
bateria, basta introduzir a sua palavra-passe pessoal para abrir o cofre.
Se a carga da bateria estiver fraca, a luz vermelha acende-se; se a luz
vermelha não se acender, a carga da bateria está normal.

GUIA DE FUNCIONAMENTO

1. Abrir o cofre
Retirar a tampa de plástico do painel, introduzir a chave no buraco
da fechadura, rodar a chave no sentido contrário ao dos ponteiros
do relógio para abrir o cofre.

2. Instalação da pilha
De acordo com os requisitos do cofre, utilize quatro pilhas “AA” (1,5
V). Abra o cofre, retire a tampa das pilhas na parte de trás da porta
e introduza as pilhas. Certifique-se de que as pilhas estão
corretamente instaladas com a polaridade correta. Recomenda-se a
utilização de pilhas alcalinas.

3. Definições da palavra-passe
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Atenção: nunca deixar as chaves dentro do cofre.
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1. INTRODUZIR A
PALAVRA-PASSE
159

1. DEPOIS DE ABRIR O
COFRE, PRIMA O BOTÃO
VERMELHO DE
ALTERAÇÃO DO CÓDIGO.
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3. A LUZ GRENN ESTÁ
ACESA RODE O BOTÃO  EM 

5 SEGUNDOS

Como utilizar a chave de emergência

Alterar a palavra-passe

Passos a seguir

2. PRIMA “E” PARA
CONFIRMAR

2. AGUARDE 5 SEGUNDOS
PARA INTRODUZIR UMA
NOVA PALAVRA-PASSE DE
3-8 BITS

3. PRIMA “E” PARA
CONFIRMAR

1. ABRIR A TAMPA DA
TORNEIRA DE
EMERGÊNCIA

2. INSERIR A
CHAVE DE
EMERGÊNCIA

3. A CHAVE E O
MANÍPULO RODAM AO
MESMO TEMPO

GUIA DE FUNCIONAMENTO
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Atenção: nunca deixar as chaves dentro do cofre.



■ NOTA: TECLAS DE FUNÇÃO SEGURAS PARA C e E!

Para abrir o cofre

Rev.1

A. Introduzir o código (o código original de fábrica é 159) e premir
“C” ou “E”, a luz verde acende-se, rodar a chave ou o manípulo no
espaço de 5 segundos (se existir um manípulo, rodar o manípulo
primeiro) e puxar para abrir o cofre.
B. Se a luz amarela continuar a piscar juntamente com o sinal
sonoro, significa que o código está incorreto. Se premir três vezes o
código incorreto, o microprocessador não aceitará a entrada durante
20 segundos. Se voltar a premir o código incorreto três vezes, o
microprocessador não aceitará a entrada durante 5 minutos.

Fechar o cofre 
Abrir a porta e rodar a chave ou o puxador (se existir um puxador, 
rodá-lo para a posição vertical). 

Para configurar e modificar o código de utilizador 
A. Premir o botão vermelho enquanto a porta está aberta, a luz
amarela acende-se, introduzir o código de utilizador em 30 segundos
(3-8 bits) e, em seguida, premir “C” ou “E” para terminar.
B. Se a luz amarela continuar a piscar com sinais sonoros, significa
que o código está incorreto. Para alterar o código de utilizador, repita o
procedimento acima.

Como utilizar a tecla de anulação 
Se se esquecer do código, retire primeiro a tampa do puxador junto ao 
puxador ou à chave, introduza a chave e rode-a para a esquerda, 
depois rode o puxador ou a chave (se tiver um puxador, rode-o 
primeiro) e a porta abrir-se-á. Não guarde a chave no cofre. 
Substituir a pilha 
Se a luz vermelha estiver acesa com a luz verde, isso indica que a 
bateria precisa de ser substituída. Para garantir que a pilha está 
corretamente instalada. Testar antes de fechar a porta. 

GUIA DE FUNCIONAMENTO
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THE USER 
INSTRUCTIONS FOR USE

NBORRAS
Sello



1. Opening the Safe
Remove the plastic cover from the panel, insert the key into the
keyhole, turn it counterclockwise while simultaneously turning the
lock handle clockwise to open the safe.

2. Install the Batteries
According to the safe's requirements, use four "AA" (1.5V) batteries.
Open the safe, push out the battery cover from behind the door, and
insert the batteries.
Ensure the batteries are correctly installed with the correct polarity.
Alkaline batteries are recommended.

3. Password Setup
A. Open the safe door, press and hold the red button behind the door,
and release it after it is near the hinge.
You'll hear two "click" sounds, and the yellow light will turn on.
B. Enter a combination of 3 to 8 digits, and within 15 seconds, press
the letter "C" or "E" to confirm.
The safe will emit two "beep" sounds, the yellow light will go off, and
the password setup is complete.
C. Immediately record your new password, open the safe door,
and check if your new password is effective.

4. Safe Usage
Enter your personal password and press "C" or "E" to confirm. You will
hear a clicking sound, and the green light will turn on. Then, within 5
seconds, turn the lock handle clockwise.
If the password is incorrect, the safe will not open.
If you enter the wrong password three times in a row, you must wait
20 seconds before trying again.
If you enter the wrong password three times again, you must wait 5
minutes before retrying.

5. Battery Replacement Warning
If the battery power is low, a red light (located in the center of the
panel) will immediately appear as a warning. To test the battery, just
enter your personal password to open the safe.
If the battery power is low, the red light will turn on; if the red light
does not turn on, the battery power is normal.

OPERATING GUIDE 1
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Warning: Never leave the keys inside the strong box.
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1. ENTER THE
PASSWORD 159

1. AFTER OPENING
THE SAFE, PRESS
THE RED CODE
CHANGE BUTTON.
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3. THE GRENN LIGHT IS ON
TURN THE KNOB IN 5

SECONDS

How to use the emergency key

Change password

Steps to use

2. PRESS "E" TO
CONFIRM

OPERATING GUIDE 

2. WAIT 5 SECONDS
TO ENTER A NEW

PASSWORD OF 3-8 BIT 

3. PRESS "E" TO CONFIRM

1. OPEN THE EMERGENCY
KEY COVER

2. INSERT THE
EMERGENCY KEY

3. THE KEY AND THE
KNOB ROTA TES AT

THE SAME TIME 
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Warning: Never leave the keys inside the strong box.

Warning: Never leave the keys inside the strong box.



■ NOTE: SAFE FUNCTION KEYS FOR C ANO E!

To open the safe

A. Input the code (the original code set by factory is 159) and press
"C" or "E", the green light on, please turn the key or knob in 5 seconds,
(if there is handle, please turn the Handle first) and pull out to open
the safe.
B. Each press the yellow light will flashing with the beep, indicating
that microprocessor confirmed it. lf the yellow light keep on flash with
the beep means the code is wrong. Three time's wrong code will
result the micriprocessor refuse to accept the input for 20 seconds
if press three time's wrong code again will result the microprocessor
refuse to accept for 5 minutes.

Rev.1

Close the safe 
Glose the door, and turn the key or knob (if there is handle, please 
turn the handle to the vertical place) 

To set and change the user cod 
A. Press the red button while the door is open, the yellow light will be
on, please input the user code in 30 secondes (3-8bits), then press "C"
or "E" to finish.
B. The yellow light keep on flashing with beeps means the code is
wrong. To change the user code please repeat above.

How to use vour override key 
lf you forget your code, first please take off the override cover 
besde the knob or key, inset the override key and turn to left, then 
rotate the konb or key (if there is handel, please rotate the handel 
first), the door will be opened. Do not put the override key in safe box. 

The changing of battery 
lf the red light is on with green light indicating that you 
should change the battery. To be sure the battery are 
installed correctly. Please have a test befare you close the door. 

OPERATING GUIDE 1
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Warning: Never leave the keys inside the strong box.
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